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بلکه    ؛رۀ نتنها کم نشد ذ اما از غم جانگداز نبود تو    ،، امروز باز هم سال دیگری سپری شد دخترم

درد دوریت روز بروز تن فرسودۀ مادرت را می فشارد. دخترم، شب و روز در کُلبۀ محقر ما که  

  ، با یاد و خاطرات تو، با عکس هایت با آثار و کتاب هایت مزین است، من روز و شب ترا می پالم

با تو حرف می زنم، برایت شعر می خوانم و فکر می کنم که تو همه را می شنوی و به همین منوال  

  هر لحظۀ را به یاد و خاطرات تو عزیز سفر کرده سپری می کنم، و همین یگانه تسلی دل درد مند 

 است.  من

 شه گُل خاطر منیی پنداشتم هم

 عشق منی امید منـی ]دختر[ منی 

 

 

 

 

 

دخترم، به یاد داری که از طفلی تا نوجوانی اگر برایت قصه نمی گفتم و شعر نمی خواندم به خواب  

نمی رفتی حالا چه واقع شد که بدون قصه های مادرت بخواب عمیقی فرو رفتی. دخترم حتماً میدانی  

 که هر روز صبح به مزارت می آیم و برایت قصه و شعر زمزمه می کنم، تا آرام بخوابی. 

زندگی مادر! به یاد داری روز اول در بستر شفاخانه برایم گفتی: " مادر خوب شد که یک چند روز  

 استراحت برایم میسر شد تا ماندگی هایم برآید"، عزیز مادر استراحتت بسیار طولانی شد.  

بدان که شب و روز خاطره های تو مهمان من    ! دخترم

و یاد های تو روشنی کلبۀ ویران من است. دخترم یاد  

آخرین نگاه و آخرین کلام مهربانت سینه ام را مالامال  

غم و اندوه می نماید و در حسرت نگاه های پر مهر و  

محبتت می سوزم، بدان دخترم که تا ابد جای تو در دیده  

 ه ام است. ام و یاد تو در سین

 کنم  من مانده ام که بی تو شب ها را سحر تو رفته ئی که بی من تنها سفر کنی 
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 مهر تو را تاج سر کنم من مانده ام که  تو رفته ئی که عشق من از سر بدر کنی 

 

 

 

 

 

 

 

، اما با آه و افسوس  ، کنمنازنیم، هیچگاه تصورنمی کردم که من از سالگرد رفتن تو یاد و بود دختر 

 گردید.  منحرف سیر خود م از  که سرنوشت  

 

 

 

 

 

 

 

 وی نوگل باغ زندگانی       ای شاخ شکسته در جوانی

 در خاطر زار ما بمانی        حیف است که داغ جاودانی                       

 از خانۀ خود کـناره گـیری
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 الفت بـه مه و ستاره گیری

 استخوانمدرد تو سوخت  کز    مـرگ تـو نـمود آنچنانم      

 جانمپنداشت فلک که سخت         امتحانمبا درد تو کرد       

 نـفرین به سپهر و آزمونش     

 واژگونشبـر تجربه های     

 صد رنج به راحتش کشیدم  آن را که چو جان پروریدم      

 عمری بـه سعادتش دویدم جان دادم و مهر او خریدم

 آمد اجل و ز پیش من برد

 بردیدۀ من به خاک بسپرد

 بـدوزیبر مردۀ من کفن  روزیبودم به امید آنکه 

 من بسوزی مرگوز حسرت  فروزیشمعی به مزار من 

 کنم که جور گردونلیکن چه 

 ونگتقدیر مرا نمود واژ

 

 

 

  

 

 

 

 نمجوانۀ  چگونه می گردد، نسیم روح تو در باغ بی تو نیستی که ببینی، 
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دخترم تمام آرزو هایت که خدمت به وطن و وطندارانت بود، را رها کردی و راهی دیار ابدیت  

من وقتی نوشتن تاریخ وطنم را تکمیل کردم باز سرم افتخار  یاد داری که می گفتی مادر  ه  شدی. ب

خواهی کرد. نازنیم، میدانی که کتابت در  کتابخانه های مهم فرانسه و حتی نیویارک به حیث یک  

اما در نبودت این افتخار    ،کتاب مستند درج گردیده است، درست است که باعث افتخار من است 

 بسیار دردناک است. 

 طور نمونه یکی دو مرجع را برای وطندارانت معرفی می کنم.  

Bonjour Farida, 

Pour information, l'ouvrage de Marjane vient de rejoindre les collections 

de la bibliothèque du Centre Pompidou، 

 پیوست    Pompidouمرکز  جهت معلومات، کتاب مرجان به تازگی به کلیکسیون کتابخانۀ  ترجمه:  

Afghanistan : les tribus contre l'État du XVIIe siècle à nos 
jours 
Auteur(s) 
: 

Kamal, Marjane (1976-2017) Découvrir l'auteur 

4 bibliothèques notoires dans le paysage documentaire français ont 
désormais acquis l'ouvrage. 

به حیث مستند در حال حاضر درج آرشیف  را    فرانسه این کتاب    ۀچهار کتابخانه مشهور و شناخته شد 

 خود نموده اند. 

را منبع و مرجع تحقیقات  کتاب مرجان    اکثراً   ،که بالای افغانستان کار می کنند فرانسوی    محققین  

 ند. کن می  خود معرفی 

 

L'ouvrage est également mentionné dans un catalogue new-yorkais 

https://catalogue-pp.bpi.fr/en/recherche-simple?mot=Kamal,%20Marjane%20%281976-2017%29&type=author
https://catalogue-pp.bpi.fr/en/autorite/ark:/34201/aptfl0003219372


 

                                                            salamwatanam@gmail.com 
 

 است.    درج کتلاک آن کتابخانه شدهرک نیز  اکتاب مرجان همچنین در یک کتابخانۀ  نیوی

 ********* 

 هیچ کس ویرانی ام را حس نکرد 

 وسعت تــنهایـی ام را حس نکرد 

 در مـیان خـنـده های تلخ من 

 گـریـۀ پـنـهانی ام را حس نـکرد 

**********

 زلفت ز دست داده، پريشان نشس ته ام  رفتی ز پيش ديده، و گريان نشس ته ام 

 دامان نشس ته ام ه  نـاكام پـا كش يده ب  شكس ته دل از پا فتاده ام   ای در گوشه                          

 مانند غنچه سر بگريبان نشس ته ام            ی  تا كس نيابد از دل پر خونم آ گه                      

 


